
εθνική νοµοθεσία παρέµεινε σταθερός και, γενικά, η σχετική διαδικασία συνοδεύτηκε από τις κατάλληλες θεσµικές
και χρηµατοδοτικές διατάξεις που διευκολύνουν την εφαρµογή της. Η Επιτροπή πιστεύει ότι η σταθερή πρόοδος
της Ουγγαρίας, εφόσον συνεχιστεί, θα της επιτρέψει να αναλάβει µεσοπρόθεσµα τις υποχρεώσεις της ως µέλους
υπό τον όρο ότι θα επιταχυνθεί η µεταφορά της νοµοθεσίας για το περιβάλλον.

Η Πολωνία εξακολουθεί να πληροί τα πολιτικά κριτήρια της Κοπεγχάγης. Μπορεί να θεωρηθεί ότι η οικονοµία
της αγοράς λειτουργεί οµαλά και αναµένεται ότι θα είναι σε θέση να αντιµετωπίσει µεσοπρόθεσµα, τις
ανταγωνιστικές πιέσεις και τις δυνάµεις της αγοράς, υπό τον όρο ότι θα επιταχυνθεί ο ρυθµός της οικονοµικής
αναδιάρθρωσης και ότι θα εξακολουθήσουν να αποφεύγονται οι παλινδροµήσεις στον τοµέα της εµπορικής
πολιτικής. Ο ρυθµός της µεταφοράς της νοµοθεσίας είναι ακανόνιστος και υπάρχουν κενά όσον αφορά την
αποτελεσµατική λειτουργία θεσµών και διοίκησης σε καίριους τοµείς, και ιδίως του περιβάλλοντος, της
τυποποίησης και του ελέγχου των κρατικών ενισχύσεων. Οι πρόοδοι που έχουν γίνει ως σήµερα στη βιοµηχανική
αναδιάρθρωση, στη δικαιοσύνη και στις εσωτερικές υποθέσεις πρέπει να συνεχιστούν. Ωστόσο, η Επιτροπή πιστεύει
ότι η πρόοδος της Πολωνίας θα της επιτρέψει, εφόσον συνεχιστεί, να αναλάβει µεσοπρόθεσµα τις υποχρεώσεις
της ως µέλους.

Η Τσεχική ∆ηµοκρατία εξακολουθεί να πληροί τα πολιτικά κριτήρια της Κοπεγχάγης, µολονότι η προσοχή της
πρέπει να εξακολουθήσει να στρέφεται προς την κατάσταση των Ρόµα στο πλαίσιο της τσεχικής κοινωνίας. Μπορεί
να θεωρηθεί ότι η οικονοµία της αγοράς λειτουργεί οµαλά και αναµένεται ότι θα είναι σε θέση να αντιµετωπίσει
µεσοπρόθεσµα, τις ανταγωνιστικές πιέσεις και τις δυνάµεις της αγοράς εντός της Κοινότητας υπό τον όρο ότι θα
βελτιωθεί η διαχείριση των επιχειρήσεων και θα επιταχυνθεί η αναδιάρθρωσή τους. Αναµένεται ότι η Τσεχική
∆ηµοκρατία θα καταφέρει γρήγορα να αναλάβει τις υποχρεώσεις της ως µέλους υπό τον όρο ότι ανακτηθεί η
δυναµική της υιοθέτησης του κεκτηµένου και ότι θα ενισχυθούν οι ανάλογες διοικητικές δοµές του παρελθόντος
έτους, ιδίως στους τοµείς της εσωτερικής αγοράς, της γεωργίας, της δικαιοσύνης και των εσωτερικών υποθέσεων.
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υποβολή: Glenys Kinnock (PSE) προς την Επιτροπή

(21 Απριλίου 1999)

Θέµα: Επιδότηση των επιχειρήσεων επίστρωσης δαπέδων στην ΕΕ

Μπορεί η Επιτροπή να µας αναφέρει το ύψος των επιδοτήσεων που έχουν χορηγηθεί στον κλάδο των επιχειρήσεων
επίστρωσης δαπέδων στα κράτη µέλη;

Απάντηση του κ. Van Miert εξ ονόµατος της Επιτροπής

(6 Μαΐου 1999)

∆υστυχώς η Επιτροπή δεν διαθέτει επαρκή στοιχεία για να απαντήσει στην ερώτηση. Οι περισσότερες κρατικές
ενισχύσεις πραγµατοποιήθηκαν βάσει των ενισχύσεων που έχουν εγκριθεί από την Επιτροπή. Εποµένως τα κράτη
µέλη δεν υποχρεούνται να ενηµερώνουν την Επιτροπή για κάθε µεµονοµένη αίτηση και στην περίπτωση στον
συγκεκριµένο κλάδο των επιχειρήσεων επίστρωσης δαπέδων.

(1999/C 370/229) ΓΡΑΠΤΗ ΕΡΩΤΗΣΗ P-1085/99

υποβολή: Gerhard Hager (NI) προς την Επιτροπή

(13 Απριλίου 1999)

Θέµα: Επιχειρήσεις εφοδιασµού πετρελαιοειδών

Σύµφωνα µε τις πληροφορίες µου, οι επιχειρήσεις εφοδιασµού πετρελαιοειδών στην Αυστρία εφαρµόζουν
διαφορετικούς όρους ανάλογα µε τους πελάτες τους. Ενώ εφοδιάζουν τους συµβατικά συνδεδεµένους διανοµείς
τους µε ευνοϊκές τιµές, επιβάλλουν πρόσθετη επιβάρυνση στους Diskonter, που εφαρµόζουν έκπτωση. Η
µεταχείριση αυτή έγινε πάλι σαφής όταν, υπό την πίεση του κοινού, προέκυψε πτώση των τιµών. Οι συµβατικοί
διανοµείς επωφελούνται τώρα από έκπτωση µέχρι 40 σελίνια. Όπως γνωρίζω, η τιµή της σούπερ αυξήθηκε για
τους Diskonter κατά 57 σελίνια/λίτρο. Καθώς ο αριθµός των επιχειρήσεων εφοδιασµού είναι περιορισµένος, οι
διανοµείς είναι υποχρεωµένοι να δεχτούν τις προτεινόµενες τιµές.
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